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Marko Hraljevic ¢ Musa LkesedzZija.

(Konec.)

Ko to cuje Marko iz Prilipa,
Zadervi mi svoje bojno koplje,
Da zazvizzga Sarcu na usesa,
Proti Musu u junaske persi;
Musa pa z gorjaco ga pricaka,
Proc od sebe koplje mi odbije,
Pa potegne svoje bojno Koplje,
Da udari Kraljevica viarka;
Marko pa z gorjac¢o ga pricaka
I razbije ga na tri Kosove.

Zidaj potegneta okovane sablje,
Jeden zoper druzega se dvigne, —
Mahne sabljo mi Kraljevi¢ Marko,
Z buzdovanom jo odbije Musa,
Da se razleti na tri Kosove,

I potegne svojo sablje naglo,
Da udari Marka Kraljeviéa;

Pa nastavi Marko mu gorjaco,
I mu sabljo iz pesti izbije.
Zigrabista rogljata buzdovana,
Se zacneta z njima bojevati;
Buzdovanoma vlomista roglje,
Ziadervista ju v zeleno travo,
Skocista raz dobrih kénj na zemljo,
Zgrabista se za kosti junaske,
Rujesta se po zelenej travi;

U junaka se junak zazene,
Musa zgrabi Kraljeviéa Marka,
Pa premagati ne more Marka,

I premagati ne da se Musa.
Rujesta v nedeljo se do poldna,
Ze od Musa kaplja bela pena,
Pa od Marka bela 1 kervava:
Se oglasi Musa kesedzija:

»Verzi, Marko. me, alj jaz te verzem,

Marko Kraljevi¢ zasuce njega,
Pa ne more nic storiti njemn ;
Pa ga zgrabi Musa kesedzija,
Verze Marka u zeleno travo,

I mn sede na junaske persi.

All Marko Kraljevié zavpije:
»Kje si danes, posestrima vila?
»Kje si danes? da bi te ne bilo!
»J0] mi, t1 si Krivo mi prisegla:
»Da kjer koli v hudi stiski bodem,
»Me 1z hude stiske bhos resila ‘«

Se oglasi z oblakov vila:

»Kako , brate, o Kraljevic Marko!
»1e svarivsa nisim govorila,

»Da ne veini mi v nedeljo hoja “
»Dva na jednega je pac sramota;
»V Kkterem skrivaliséu imas kace ?«
Musa ozre se v berdo in oblake,
Viditi od kod se vila glasi;

Zidere noze Marko iz za pasa,

Ter prepara Musa kesedzija

Od trebuha pa do bela gerla, —
Mertev Musa zverne se na Marka;
Komaj se spod njeza skoplje Marko.
Ko se Marko neha premetavat,

Yidi v Musu tri junaska serca,

V saboto 31, januaria (poznozimna) 1852.

Troja rebra, jedno spodej druga;

Jedno serce mu je ze umerlo,

Drugo jako smertjo se borilo,

Pa na tretjem spi serdita kaca,

Kadar se je Kaca probudila,

Mertev Musa po ledini skace;

Se je Marku kacéa govorila:
_»Marko Kraljevi¢! zahvali Boga,
»Da se nisim probudila bila,
»Kadar bil je Musa se v zivljenju,
»Tristokrat gorjé bi bilo tebix.
Kadar to Kraljevié¢ Marko vidi,
Vdro mu solze se c¢ez belo lice:
»Jojme, da mi mili Bog pomaga !
>»Boljega od sebe sim pogubil«,

Pa odseka Musu mertveo glavo,

I u zobanco jo Marcu verze,

Ter odnese jo u heli Stambol.

Ko pred cara jo na zemljo verze,
SKoci car strahu na plagne noge,
Beseduje mu Kraljevié¢ Marko:

»Mi ne boj se, care gospodine !
»Kako li b1 zivega bil srecal,
»Ko se mertve glave tako strasis %«
Car mu dade tri tovore blaga.
Marka pa poda se v beli Prilip, —
Musa oblezi na Kacaniku.

Vodnik za rejo sadnih dreves.
Spisal vertnar W. Kohler #),

Da je sadjoreja, zdruzena s poljodelsivam,
kmetovaveu velik dobi¢ek in moéna podpora vsa-
ciga gospodarstva, je celimu svetu dobro znana
resnica, vunder je v mnogih krajih, ker bi se sad-
joreja dobro sponasala, — blizo his na kmetih, —
po polji in poleg potov le redko kje sadnih drevés
zasajenih, in tako lezi veliko pripravniga prostora
brez da bi kaj dobicka donasal.

Poskusil bom tedaj v sledecih versticah me-
sta zaznamovati, kjer bi se dalo dokaj sadniga
drevja zasaditi, zraven pa tudi povedati, kako
naj bijse to storilo.

Nar bolj pripravne mesta za sadne drevésa
s0 po mojih skusnjah téle:

1. Hisni verti. Vasi, v kterih so hise in
druge poslopja gosto s sadnim drevjem obsajene,
S0 ze prijetne za pogled, Se veéi pa je dobicek,
Ki iz njih izvira. Ali — zalibog! kakosni so ve-
cidel hisni verti nasih kmetov? Kako malo zdaje!
In zakaj?¢ Ker jih nihce ne glesta, se postarajo
kmalo ; korenike cespelj se stegajo in rijejo krizem
po zemlji in so dostikrat ena drugi na poti. Nove
drevesa se vecidel le takrat zasajajo, ée se div=-

jaki iz gojzdov dobé. — Ako hoc¢e kdo hisni vert
*) Vertnar v velikim vertu Ogersko- Altenburske kmetfijske
sole — v casopisu kmetijskim »Allg. Land- u. Forstw,

Zieifung«,
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dobro napraviti, naj, preden drevje vsadi, prevdari
kraj, njegovo légo in zemljo, da bo vsimu temu
primerne drevesa zasadil. Jabel¢éne in hrusove

KRoliko zamore tisti, kteri z veseljem dela
in kteri veé , zaka.j de je? V nedeljski Soli, kjer se
to-(slava ucitelju!) godi, je okoli 140 uéencoy

drevesa imajo rade moéno zemljo bolj ilovnato

1

kakor

eseno ; ¢esnje in visnje se dobro sponasajo
ol kamnitnim zemljisu in visocih goratih kra-
ih. Cespljam in slivam posebno tekne vlazna (mo-
rotna) zemlja. Vecidel so pa okoljsine take, da si
zamore kmet ve¢ sort sadniga drevja zasaditi. Ako
zemljise k temu kakosne poprave potrebuje, se
da to z globokejem prekopanjem in zrah-
lanjem zemlje dose¢i; mokri kraji se morajo
po grabnih na suho djati.

Postavijo naj se pa drevésa v lepi razmeri,
tako da po ftroje dreves vselej leporedno na tri
vogle stoji in vsako dreve od druziga na takim
vertu po 30 cevljev narazen pride. Med velike
verste naj se se cesplje posadé, ktere o 25-—30
letih svojo rodovitnost dokonéajo in se posekajo.
Tako umno zasadise se bo posestniku debro splaéalo.

Mesta, kamor ima drevje priti, in jame, v
kiere se postavijo, naj se skopajo vselej pred
zimo, da se zemlja po zmerzlini zrahlja in tudi
od spodaj dobro mokrote napije.

Velikost jam se ravnd po razliénosti zemlje in
po razlicnosti drevja, ki ga sadite. Ondi, kjer je
zemlja globoko skoz in skoz enaka, so jame
za drevesa peskatiga sadja dovelj velike, ¢e so
3—4 c¢evlje siroke in 2 ali 2 ¢evlja in pol glo-
boke. Ondi pa, kjer je spodnja zemlja ilovnata
ali kamnita , morajo biti sirji in globokeji, namreé
5—06 cevljev siroke in 3—4 cevlje globoke. Ces-
plje in slive ne potrebujejo tako sirocih in tudi ne
tako globocih jam. — Za sajenje vsiga sadniga drevja
Je po nar ve¢ skusnjah spomlad (vigred) nar
boljyi cas. Ko so bile drevésa pri korenini in na
versicu (kroni) primerno porezane, se postavijo s
korenino nekaj casa v vodo; med tem se na dno
jame nekaj rusine polozi. Po tem se vsadi drevd,
In Korenike s dopeljano dobro zemljo ali mesanico
skerbno pokrijejo; na to pa pride vsa druga perst
tako, da je nekoliko visji okoli drevésa kakor so
tla zraven, in da je ta homéek proti deblu drevésa
enmalo vglobljen, da o zalivanju ali dezju voda ondi
enmalo zastajati zamore.

Priveze se pa dervo nar holje na dva kola, ki
slta za @ cevlja od drevesa, kakor navadno v tistem
kraji sapa (veter) vlece, si nasprot postavljena
in tako v zemljo zabita, da sta se za 5 cevljev nad
zemljo. Drevo se s spleteno slamo ali verbami h
kolama priveze. (Dalje sledi.)

tudi na

Ja prijatle mladine in sadjoreje
Lkaj.

Ni davno, kar mi je dragi prijatel in skerben
ucitely med drugimi tudi tole pisal: ,V sadjoreji le
po malim napredujemo. Otroci res pridno peske
sadijo; pa kaj to pomaga, ker takrat, ko bi bilo
ireba drevesca presaditi, vse opustijo, ker nekte-
rim prostora manjka. Temu v okom priti, sim skle-
nil sadjorejsko drustvo osnovati, per kterim
bi se zamoglo 120 druznikov vdeleziti. Ko sim
to misel nedeljskim uc¢encam razodel, so se z ve-
seljem vsi za druznike oglasili. Vsak druznik bho
placal za vse leta 6 krajcarjev; s tem denarjem se
bo najemsina (Stant) v najem vzete njive odrajtala.
Za obdelovanje in ograjo pa bodo druzniki s svo-
Jimi rokami skerbeli, de se kaj navadijo. Kader
bodo vse tam pozlahtnjene drevésca za presediti
pripravne, se bodo med druznike enako razdelile®.

Je bil toliko ginjen, da mu je celo breme, vso dra-

jeno. Nek Kvintilian pové v V.

je bilo bati, da bi v poznejih letih iz

(ucenke so posebej), in ti uéenci so v dveh doli-
nah, eni dopoldan, drugi popoldan; to se vé , de
so med njimi ze cez 24 let stari, pa pametni, pridni,
posteni fantje. Hvala jim '

Duhovni in svetovni uéitelji! ali ni namén Sole,
mladost casno in veéno osreéiti? Ali bi ne bilo
tedaj prav dobro in potrebno, de bi se tudi v ta-
cih re¢éh ukazeljna mladost vadila? Ali bine bilo
prav in dobro, de bi tisto rabotno (mechanisch)
sprasevanje , ktero duha mori, vdjansko spreme-
nili in vse bolj mikavno napravili in takeo, de bi
bilo za zivljenje koristno! r.

Hako so v starih casih Zivino
varovali.

(honec.)
Pozneje govori Plutarh od kralja Aleksan-
dra tudi takole: Nek prostak je gnal osla, ki je
bil s kraljevimi dragotami, in z zivim zlatam
tesko tesko oblozen. Ko uboga zival zavoljo pre-
velike teze Ze ve¢ naprej ne more, dobroseréni
clovek sam vso tezo prevzame ter jo nese naprej.
Ko ga kralj zlo spehaniga in utrudeniga priti vidi,

gotino in zlatino, kar je je nesel, podaril, in ga
tako za njegovo miloserc¢no in usmiljeno obnaso z
ubogo zivino bogato poplaéal. — Terpinéenje ali mu-
cenje zival je bilo pa tudi ze nekdaj ostro pokor-

9], da je bil hu-
doben fantalin, ki je prepelici oéi iztaknil, k smerti
obsojen. Kantalin je namre¢ s to hudobijo poka-
zal, da ima pokaZeno in neusmiljeno serce , ter se
tega se kaj
hujsiga ne sledilo. — Tudi Plutarh pise, da so
cloveka, ki je zivimu jagnjetu kozo oderl, strasne
kaznovali, in ko je enkrat nekdo pevalico umoril,

Je bil zavoljo tega brez daljniga preiskovanja na-

gloma k smerti obsojen , akoravno se je pricalo, da
ni tega prostovoljno storil. Tako tudi pise Plini
v VIII. 46., da je bil nek kmetovavec, ki je za-
voljo nezmerne gostoljubnosti vola zaklal, zato iz
dezele sognan. — Spartanci so imeli nehvalez-
nost za naj veci hudobijo. V mestu na posebnim
kraji so postavili zavoljo tega zvon, in kadar je
ta zvon zaklenkal, so priderli vsi mestjani skup,
da so hudobneza, ki se je zoper nehvaleznost pre-
gresil, kaznovali. Prigodilo se je, da je nek %?-
spodar svojiga ze dosluzeniga konja iz hise spodil:
kljuse je homodralo in homodralo okoli tako dolgo,
da je tudi po nevedoma do tistiga zvonca prislo.
Tukaj se je hotlo pri zvonovi vervi prav pripravno
malo podergniti, in tako je zvon zapel. Vsi mestjani,
ki so zvon slisali, so priderli skup, in ko so tu-
kaj vidili, da je izstradani konj po pravici in prav
po visji nakluchi za pomo¢ in varsive v svoji sili
prosil, so hitro planili v hiso neusmiljeniga nehvalez-
nika in so ga pri tej prici s kamni posuli. — Tudi
v sv. pismu stoji na vec¢ krajih, da se zivina ne
sme hudo imeti. Tako je zapisano med drugim fudi
v prip. 12, 10: ,Praviéni se usmili svoje zivine,
serce hudobneza pak je neusmiljeno®. Sirah 8, 14.
— pImas zivino, ¢uj nad njo“. Mojz. 5. 22. 4. —
»Ce vidis, da je vol ali osel tvojiga brata na poti
padel, ne hodi naprej, ampak pomagajmu kvisko®.
— Mojz. 2. 23. 4. 5. ,,Ce najdes na poti, na drevji,
ali na tleh pticje gnjezdo, in starko na jajcicah,
ali na mladih sedeti, ne jemli jajcic , ne mladicew




s starko vred, ampak pusti jo prec zleteti, da bo
tebi dobro, in dolgo zivis“.

Tako so se ze nekdaj ljudjé spoznali, da je
zivina cloveku velika dobrota in da se Z-njo ima
usmiljeno ravnati. Bog daj, da bi se v sedanjih
¢asih zivini vender hujse ne godilo, kakor nekdaj

v sirovih casih! —

Slovanski popotnilk.
Spisuje Fr. Cegnar,

* Znani poljski kipar, gospod Korneli Szl e-
gel se je vernul iz vshodnih krajev, kjer je po
Turskem in Gerskem popotoval. Saboj je prinesel
mnogo obrazov slavnih oseb, kolikor jih je mogel
na svoji poti dobiti.

* Na praskem vseuceliséu se uéi 30 pravo-
slovnih predmetov, 26 po nemsko in 4 po éesko.
Na filosofiski fakultiti se u¢i 63 razliénih stvari,
10 po ceski, 53 po nemski; v lekarski 43, po
ceski 3 ; bogoslovje se uéi v 20 predmetih, 4 se
razlagajo v ceskem jeziku. Pravosloveev je 721,
ucencev filosofiske fakultite 84, lekarske 312, bo-
goslovcev 160, vsih ucencev visokih Sol skupej
1524. |

* V Vilni je prislo na siroske Rafalovi¢ca na
svitlo zgodovinsko delo: ,Pamietniki o davnej
Polsce z czasov Zygmunta Augusta®,

* Te dni je prisel pervi zvezek rastlino-
znanstva pod naslovom: ,Domace biljoslovje
hervatsko-slavonsko-sriemsko za javno
i osobno poducavanje Jos. Veseli¢a v No-
vem Sadu na svitlo (Einheimische Kroatisch-
Slavonisch-Syrmische Botanik fiir den offentlichen
und Privatunterricht). Z radostjo pozdravimo to
Knjizico, in to toliko bolj, ker nam je znamnje, da
so se nasi juzni bratje tudi podali na polje ko-
ristnih in za omiko naroda potrebnihznanost.
Prebravsi pervi zvezek, ki v vprasanjih in odgo-
vorih razklada ob¢ji del rastlinoznanstva, moramo
se to opomnili, da je gospod pisatelj tudi srecen
bil o umetniskih izrazih, ktere je vecidel iz naroda
vzel, druge pa, kterih med narodam ni najdel, sam
veéidel prav umetno stvaril; povsod je tudi bota-
niskenemske izraze dostavil. Priporoéimo zivo te
bukvice vsacemu rodoljubu, posebno prijatlom ras t-
linoznanstva in uciteljem, ker so bukvice ka-
kor nalas¢ za solo pripravne in tako umevne, da
se bo iz njih gotovo vsak otrok, ako jih kolikaj
prebira, mnogoe zamogel nauciti. Po njih se bo za-

sati. K vsemu temu pa pride Se niska cena, ker
narocnina celih 6 zvezkov, ki bodo zaporedoma
na svitlo prisli, ako se dovelj naroénikov
oglasi, znese le 1 gold., ktera naj se g. izdatelju v
Petrovaradin, ali pa vrednistvu ,Novic“ posilja.

Pomenki o ,Zori“ *),
O namenu i vrednosti tega dela se je ze govo-

rilo; jaz toraj pretresa ne bom ponavljal, le nekoliko
dostaviti mislim. ,,Zora“ je namre¢ prevzela teSko na-
lego voditi Slavene po poti k obénemu slovstvenemu
Jeziku , ter v djanji kazati, kake se je treba pri tem
revnati. Nje pocetje najde veliko podpornikov, Kki Jih
vabi pje imenitni namen, i nekaj najvaznejsih moz je

ze na njeno stran stopilo. S tim se pripravija sloven-
skemu slovstva velika prememba, i nase moéi, ki le

Jedine kaj premorejo, se zacenjajo na dvoje deliti.

*) Zora, jugoslavenski zabavnik za godinu 1852, od R,
Razlaga-a i Iv, Vinkovié-a.

moglo tudi rastlinoslovje za slovenske dezele spi-

Zato je treba, da o tem vaznem predmetu kaj ve¢ go-
vorimo , ter natanjko prevdarimo: je li pravi pot na-
stopljen, se je li vepeha nadjati, kam da pridemo,
da se slozne vsi pridruzimo, ako bo domovju vkorist,
ali pa za casa odstopimo, ko bi se to delo prazno pokazale.
Temu pomenku tedaj naj bodo sledece besede namenjene.
Sveti, Ki smo jih zastran slovstvenega jezika do-
slej slisali, so dvojne verste. Nekteri velé, da bi
neko narecje vzeli, ter potemna jednej podlagi na-
daljno izobrazevanje osnovali; drugi svetujejo jezik, ki
bi bil slozen iz vsih narecij, misle¢, da bo le oni je-
zik slavenstva vreden, ki bo bogastvo vsih narecij v
sebi zdruzil.

Kteri teh svetov je bolji, ter bi se doseci dal,
Je drugod, se mi zdi, zZe razsojeno. Na Ceskem i
Horvaskem so, ako po casnikih sodime, pervega
poterdili; pa tudi v nasih listih so naj bolj iskuseni mozje
enako govorili. Da nismo se vsi v tem soglasni, zader-
zuje menda nektere prevelika, nekiere premajhna
ljubezen do slovenscine ; pervi iscejo skerbno pota, kjer
bi se svojega ne fvegali popolnoma; ti pa ne morejo
casa docakati, ko bi jih ne vezala ve¢ dolznost slo-
venski pisati.

Jaz sim mnogo premisljal, ter vcéasi tudi posku-
sal, kako bi si mi Slaveni k ob¢nemu jeziku poma-
gali, | naposled se mi je zdelo, da imajo vendar le
tisti prav, ki ferdijo, da ne dobimo slovstvenega je-
zika, ako nam ne pozene Korenin iz jednih tal, i
mladik ne obrodi iz jednega debla. Le potem, ko bo
terdna podlaga dana, je razvitek njegov mogoé¢; de-
Kler ta ni polozena, je pisati po vseslavensko to, kar
na pesek zidati; trud i cas, na tako delo obernjena,
sta brez Kkoristi zgubljena. Zatoraj mi je vselej zal ko
knjigo te verste v roke dobim, posebno ce je ko ,,Zora“
od sposobnih rok pisana, ker si mislim, ko bi bil ti
trud drugace obernjen, bi bil narod kaj od njega imel;
tako sta pa pisatlelj 1 bravec goljufana.

Ziakaj tako sodim, bom skusil v kratkem razlo-
ziti. Najpred se prasa: ali je ze kadaj slovstveni je-
zik odtod postal, ko ga ,Zora“ isce ¢ Sosedje okoli nas,
ki s0 nas v izobrazenji prehiteli, nam bodo lahko po-
vedali. Ali se je pri njih slovstveni jezik iz vsih na-
recij, ali samo iz jednega paredil? Prasajmo jih!
Nemci nam odgovorijo, da je pri njih visoka nem-
scina nad druzimi narecji, —Francozi, da je severni
jezik nad juznem premagal, — na Laskem vidimo, da
toskansko narecje, in na Ruskem, da velikoruscina
gospoduje. Tako dalje poprasevaje bi_gotovo zvedili,
da se je tudi drugod enako godilo. Ce toraj pomi-
slimo, da se zakoni narave ne menijo, da solnce, Ki
je nasim sosedam sijalo, tudi nam sveti, i da bise bila
pri njih, Ki so manjsi od Slavenov, narecje loze v jedno
stopila, kdo se bo nadjal, da se ima pri nasem mno-
goljudnem narodu zgoditi, kar pri manjsih ni mogoce bilo 2

Pomislimo na dalje, da se po razlicnih slov-
nicah na enkrat ravno tako pise, ko bi cerkev ali pa-
laco po razlicnih obrisih zidali. Tudi veak vidi, da bi
nam nic pomagane ne bilo, ako bi se ko doslej tudi
zanaprej po mnoznih slovnicah narecij pisalo. Preglejmo
samo nektere besede. Juzni Slaveni, postavim, pise-
mo: smo, jesmo; Cehi jsme; Poljaki jestesmy ;
Rusi jesmy. Tukaj prasam ,Zoro“: ali se bodo vse
te oblike pisati smele? Po mojej misli ne. Tako tudi
menim , da se ne smé naenkrat roka i ruka, reka
1 raka pisati. Mislim, da se tudi naenkrat ne more
po ¢eski i slovenski izgovarjati, ali stavek po poljski i
ruski vezati. Kaj je te teda) nasledek ? Tako lahak
se mi odgovor zdi, da se bojim prasati. Po dveh,
treh ali cveterih slovnicah se tedaj ne more pisati,
ampak le po jednej, — i to je, kar sim hofel réei.
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Pa tudi slovniki ne bodo mogli vsi obveljati.
Ni mi treba veliko primerov praviti, ker so razlike
bravcem tako znane, akoravno bi vec¢ listov %z njimi
napolniti mogel.

bilo lahko soditi po njih veliki mnozici, ki ga je eeld
do daljnega pocivalisa na Maksovem pekopalisu, kjer
tudi nas slove¢i Kopitar pociva, spremljala. Doma
In pri grobu so mu izverstni ¢eski pevei v sladkem
maternem jeziku, kterega je rajoki toliko ljubil, milo
milo zadnjo popotnico prepevali. Pomadzarjevanju svo-

Le jedno besedico vzemimo izmed ve-

like mnozice, postavim: kar je nam sadaj, pravijo
Cehi ted’, Poljaki teraz, Rusi teper ali nynie. Ali

bt vse to petero veljati smelo? Ce hocemo Slaveni
to, kar je zdaj v peterih bukvah razireseno, samo v
jednih imeti, naj le velja; ce pa to niso nase zelje,
— Je spet lahak odgover. Ako nam tedaj ni vsec, da
bi, kakor ,,Zora® zacenja, perva beseda slovenska, druga
serbska, tretja ceska, ceterta poljska, peta ruska bila,
je zopet treba, da imamo le jeden slovnik. Naj mi
nihce ne ugovarja, da bi znabiti uéeni slovnikarji, ali
shod imenitnih moz po skerbnem pretresovanji i prebi-
ranji vse to lepo dolocili, ter iz vsih parecij jezik so-
stavili, kakorsnega se ni bilo; zakaj znano nam je, da
se uceni v manjsih i manj vaznih re¢éh ne morejo slo-
ziti, nikar cel jezik sostavljaje. Tudi se prasa: ali bi
se pisatelji tako znesega jezika iz glave ucili, ter po-
tem iz besed od cveterih vetrov nametenih sladke har-
monie skladali? Meni se to toliko verjetno =zdi, kakor
da je turski prorok mesec z nebes vzel, ter ga za ro-

kav vtaknul. (Dalje sledi).
Novicar iz stovanskih Ekrajev.

Iz Bresc na Stajarskim. —a— Pri Kape-
lah dve wuri od Bresc na spodnjim Stajarskim se je
grozno ropanje godilo. 15. dan januarja zvecer je pri-
sio sest tolovajev narpred k Groseluu pri Kapelah, ker
8o vedli, da moza ni doma, k njegovi zeni, da bi bili
kaj denarjev dobili. Komaj je bila dekla, ki je ropo-
tanje zunaj slisala, iz hise stopila, jo mahne en raz-
bojnik, da se je precej na tla zgrudila; ko se zopet
zaveé, zbezi in na pomoc ljudi klice. Ko so bliznji so-
sedje to zaslisali, teké naglo na pomo¢; ali ko jih za-
cutijo razbojniki, ki so bili ze zeno k peé¢i pripravili,
da bi jo bili v pecstlacili, so zbezali in jo naglo odrinili
K neki moskri, ktera je sepasta in komaj ob bergli hodi,
in planejo v njeno hiso; kjer so pa ge dve drugi zenski
prinjinajdli, junaglo take zvezejo, da ste se s herbtama
tisale, ju postavijo v vezo in jima vpiti prepovedé; na
to se cez moskro spravijo in hocejo dnarje odnje imeti.
Ker jim réce, da nima doma vec, kakor 5 ali 6 tolar-
jev, druge denarje ima razposojene, jo en tolovaj po
glavi 8 sekiro mahne, da so se precej mozgani poka-
zali; cez vse to jo trinogi 8e z nozmi po zivotu raz-
bodejo. Iz hise so vse pobrali, vse platno in zensko
obleko in so tudi to vzeli, kar so ji drugi ljudjé v delo
dali; ne toliko niso revi obleke pustili, da bi jo bili, ke
Je cez tri dni po tacih ranah umerla, preoble¢i mogli.
Ali to se ni zadosti bilo, — potem se tolovaji se v en
hram podajo, kjer so vrata razbili, in tri vedra vina
. pokradli ; sedaj so zginili, da ni duha ne sluha od njih.

V Ljubljano se nam iz Dunaja 28. jan. pise: 26,
januarja ob pétih popoldne smo pokopalislavnega pes-
nika Slavine hcere (,,Slavy decera“) in spisatelja
vzajemnosti slovanske v nemskem jezika (,,die
Wechselseitigkeit der Slaven“) — iskrenega rodoljuba,
profesorja dr. J. Koldr-a, ki ga je nemila smert na
neizreceno zalost vsim pravim Slovanom po kratki bo-
lezni pobrala, Ceravno je rajnki razun imenovanega
dvojega spisateljskega dela e vec¢ znamernitnega spisal,
si je vendar # tim dvojim naj ve¢ slave in zaslug
pridobil. Neizbrisne so zares njegove zasluge za slo-
vansivo po dragocenem spisu: ,vzajemnost slovan-
ska®, s kterimi je pervi Slevane k slovstveni vzajem-
nosti zbujal, in jih wveliko veliko, ki so popred spali,
tudi zbudil. Kako so ga Dunajski Slovani cislali, je

Jih bratov na Ogerskem se je preslavni moz brez straha
z zivo besedo in pismeno zoperstavljal, in je bil zato
leta 1848 v Pestu v smertni nevarnosti. Lahka mu
toraj zemljica, mnogozasluznema domoljubu!

Novicar iz mnogih Lkrajev.
Po cesarskim ukazu obstoji prihodnje opravilstvo
derzavnih pravdnikov le v zadevah kazinske pravde.
— Ministerstvo poduka je zastran jezika v ljudskih
solah to le ukazalo: ,Ministerstvo je ze veckrat zapo-
vedalo, da v ljudskih sSeolah vsih dezél austrianskiga
cesarsiva ima materni jezik uchbini jezik biti; ker je—
pa v vec dezelah veliko Sol, v kterih je potreba dva
dezelna jezika izobrazovati, se mora tudi ti potrebi zado-
stiti. To wvelja zlasti od 8ol tistih krajev, kjer zivi
mesano ljudstve, -v kterih otroci, Se preden v solo
hodijo, dva jezika znajo in vedno tudi zunaj sSole v
dveh jezicih govoré; tukaj je samo po sebi potreba, da
sola v tem napredje, kar se je doma pri starsih za-
celo in k ¢emu dom pripomaga. Ali tudi v tacih kra-
Jih , kjer vse ljudstve ali saj njega vecji del le en ma-
terni jezik govori, Kkjer pa starisi zelé, da se otroci
tudi druziga dezelniga jezika naucé, se ima ta zelja
na to vizo spoloiti, da je materni jezik skoz in skoz
podlaga ucenja, da se ima v zacetju tudi pri per-
vim uku branja kakor tudi pri vsakim nauku, ki ima
serce ravno tako kakor um obdelovati, namrec pri nauku
vere materni jezik obderzati, — da pa pri daljnim na-
predku, zna biti koj v zacetkn 2. razreda, pridedrugi
dezelni jezik kot redni predmet ucenja na versto, in se
otroci v branju, govorjenju in pisanju tako pridno va-

dijo, da ga rocno znajo. — Dohodki cesarskih zeleznie
zneso na leto okolt 7 milienov gold. — V Pragi ima

vec ucenih moz namen meseéni c¢asnik izdajati v ce-
skim jeziku, v kterim se bojo prav domace natoro-

znanske reci razlagalee — V spodnji Backi je
take pomanjkanje zdravnikov, da mora bolnik dostikrat
cel dan zdravnika cakati. — Na juznim Francoskim se

je letos krompirjevi gnjilini enaka bolezin tudi poma-
ranc tako hudo poprijela, da zuga tudi drevje pokon-
cati. — Razpertije, ki so bile v Cernogori, so po-
ravnane ; glavarji Cernogorski so se 13. t. m. poklonili
mladimu vladiku Danilu Petrovi¢é-u; on grée sedaj
na Rusovsko, med tem bo predsednik starasinstva via-
dika nadomestoval. — To lete ni le po ukazu ruskiga
cara ruska pratika v Poljskim kraljestva vpeljana,
temuc se morajo v ti skozi in skozi kateljski dezeli
tadi v vradnim obzirau stareverski prazmniki praznovati.
— Sv. ece papez so vec¢ vladarjem pismo poslali, v
kterim jih za pripomoc prosijo, da bi se homatije rimske
dezele enkrat poravnale. — Napoleon si je nove mi-
nistre izvolil; njegova desna roka v vsim, Persigny,
je sedaj minister notranjih oprav; — se je veci del dezele
osupnjena po tistim novim uxazu, po kterim se mora
vse posesivo rodovine zadnjiga kralja prodati, ki znese
okoli 300 milionov; — izvolil je Napoleon ze tudi 75
starasinov (senatorov). Tisti kraj — Cayenne — ki
ga je mnogim Francozam za Kkraj pregnanstva doloecil,
je tako nezdrav, mociren in vroc, da je Sibiria se sko-
raj raj proti njemu; ker veliko pdopra tam rase, je —
kakor pravijo — od tega nezdraviga kraja nemski pre-
govor vstal: ,,geh hin, wo der Pfeffer wichst®, — to
je, ,pojdi tje, kjer pdper rase“ — da te vec nazaj ne bo.

Natiskar in zaloznik Jozef Blaznik v Ljubljani.



